
КОРОЛЕВСТВО ГОБЛИНОВ

Глава 238-Песнь тех, кто владеет мечом 2/3

Как будто человек, произнесший эти слова, стоял где-то высоко и смотрел на них сверху вниз.
Однако в глазах этого человека не было и намека на высокомерие или беспечность. Он просто
смотрел на врага перед собой.

- Его Величество желает получить голову этого Святого Рыцаря. Сейчас не время спать, вы
трое.

Слова Ги За Закуэнда подстегнули троих гоблинов.

“Не надо мне ничего говорить!”

Ги Зу взревел, вставая, и тогда Ги За достал из своей груди волшебный камень.

“Извини, но у меня нет времени, чтобы тратить его на тебя.”

Ги За презрительно рассмеялся, раздавив волшебный камень, который вызвал мощную бурю,
охватившую все вокруг.

"Я призываю твое возвышенное имя (Зов)! Бог ветра! (Кастор)!”

Как только Ги За произнес эти слова, ветер свернулся у него над головой, как дракон, который
правит ветром. Одного его присутствия было достаточно, чтобы разрушить дома вокруг него.
Этот мощный ураган дул в сторону Зелкофа. Его мстительная Песнь обезумевшего призрака
звучала в ушах Ги За. Ветер говорил ему, что он несчастлив.

Уголки рта Ги За слегка приподнялись, показывая, что он одобряет это, а затем порыв ветра
подбросил тело Зелкофа в воздух, разрезав его на куски. Зелкоф закрыл лицо руками, но бока и
спину оставил открытыми. И ноги тоже. В результате на них были вскрыты гигантские раны.

Но, как и следовало ожидать от Святого Рыцаря, к тому времени, как он приземлился обратно
на землю, его поза снова стала нормальной.

Кровь хлынула из его ног, как только он приземлился. Хлынуло столько воды, что теперь ее
хватило, чтобы образовать лужу. Он был так сильно ранен. В то же время из его рта хлынула
кровь, возможно, из-за того, что был ранен критический орган. Зелкоф был в отчаянном
положении.

Но, несмотря на это, улыбка не сходила с его лица.

- Я ...

Зелкоф сделал шаг вперед, но он был явно ранен. Однако трое гоблинов не собирались
упускать такую возможность.

Три гоблина-Ги Гу, Ги Га, Ги Зу – снова приняли форму клетки из трёх человек и атаковали.

Проскальзывая сквозь атаки Зелкофа, которые теперь, очевидно, потеряли свой блеск,
длинный меч вонзился в одну из его открытых ран, в то время как копье вонзилось ему в спину.
Обильное излияние крови говорило о том, что Зелкоф был близок к смерти. Раны его были так



серьезны, что будь он нормальным человеком, он бы долго не мог пошевелиться от боли и
кровотечения.

- Я ...

Но Зелкоф и не думал останавливаться. Глаза Ги Гу и Ги Га широко раскрылись от удивления,
когда они увидели, что на них тащатся, израненной походкой, Зелкоф.

Взмахом руки, похожим на удар сзади, Зелкоф отправил Ги Га в полет, а затем повернулся к Ги
Гу, который держал длинный меч, воткнутый в тело Зелкофа.

- Гу, но… Это абсурд.

Ги Гу попытался вытащить меч, но, как он ни старался, ему это не удалось. Гоблин
запаниковал.

До кулака Зелкофа даже он был готов к смерти. Эти руки держали в себе силу захвата,
достаточно сильную, чтобы легко раздавить голову обычного гоблина. Это была сила, которая
не заботилась о своем благополучии, как раненый зверь.

Если бы Ги Гу вытащил свой длинный меч, Зелкоф, вероятно, в конце концов умер бы от потери
крови. Именно из-за этого Ги Гу попытался вытащить свой меч, но Зелкоф не позволил ему
этого сделать.

Рука Зелкофа метнула копье в голову Ги Гу, но в следующее мгновение, словно гоблин ждал
этого все это время, Ги Зу сердито замахнулся кулаком в сторону Зелкофа, чтобы перехватить
его.

К сожалению, правый кулак Ги Зу мог только изменить траекторию удара копьем. Кожа Ги Зу
треснула от кулака до плеча, и хлынула кровь, но он проигнорировал боль и махнул левым
кулаком от бедра в сторону Зелкофа.

От этого удара Зелкоф снова закашлялся кровью.

Ги Гу понял, что вытащить меч невозможно, и отпрыгнул назад. Из-за этого внимание Зелкофа
теперь было сосредоточено на Ги Зу.

- Я так и сделаю!

Как будто впервые обретя цель, правый кулак Зелкофа опустился на Ги Зу, когда тот закричал.

- Гуруууууууууууу!!

В то же время Ги Зу взревел так громко, что казалось, он пытается выжать из себя всю свою
душу, пытаясь выбить меч, застрявший в теле Зелкофа. Кулак Зелкофа прошел мимо лица Ги
Зу. На мгновение показалось, что святой рыцарь вот-вот упадет, но он сделал еще один шаг.

Хотя силы, заключенной в его кулаке, было достаточно, чтобы отправить человека в полет,
Зелкоф на мгновение остановился и направил тыльную сторону ладони в сторону Ги Зу, затем
он твердо встал обеими ногами и удержался на месте.

- Я стану рыцарем.…

Глаза Зелкофа оставались широко открытыми. Он как будто преследовал что-то, глядя поверх



гоблинов и глядя в небеса. Изо рта у него хлынуло обильное количество крови, которая
образовала лужу на земле.

- Ваше Величество…

С этими последними словами Зелкоф упал и больше никогда не вставал.

Позже Ги До Буруга будет с большим интересом исследовать вопрос о том, почему королевство
Гермион было столь могущественным, но там будет мало записей о Рыцаре Разрушения.

В ослепительной и сияющей истории рода Святых Рыцарей Гермионского Королевства не было
найдено ни одного отрывка о Рыцаре Разрушения. Самое большее - его имя "Зелкоф", а затем
описание того, что он когда-то был известен как Грациозный Рыцарь.
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